Drakk trolig etter forliset


Mannskapet etterforskes for uansvarlig navigering og for å ha nytt alkohol etter at Petrosawodsk gikk på grunn.
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Onderkant formulier

Kapteinen og ansvarshavende styrmann på det russiske fryseskipet som gikk på grunn utenfor Bjørnøya, er mistenkt for brudd på skipssikkerhets- og sjøloven.

Det sier assisterende sysselmann, Lars Fause, som fremholder at hovedfokuset for etterforskninegn er feilnavigering.

Mannskapet etterforskes nå for uansvarlig navigering og for å ha nytt alkohol etter at båten gikk på grunn.
Det er tatt blodbrøver av mannskapet, og det kan ta opp mot to uker før resultatet av blodprøvene er analysert ved Rettstoksikologisk institutt., får NTB opplyst.

Sattelittsporing viser at fartøyet hadde stø kurs rett mot fjæresteinene.
Foreløpig er det ikke oppnådd kontakt med frysefartøyets rederi, men Kystverket har sendt pålegg om tiltak for beskyttelse av miljø og miljøundersøkelser til rederiets agent, opplyste Sysselmannen på Svalbard tirsdag ettermiddag.

Det russiske fryseskipet "Petrosawodsk" gikk på grunn mandag morgen og lekker nå olje. Kystvakta har avdekket død og oljeskadet sjøfugl i området.

Avhørene av kapteinen vil fortsette i morgen og Sysselmannen venter å ha klar en siktelse torsdag.
(NRK/NTB)
Heeft waarschijnlijk na schipbreuk 
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Mannskapet etterforskes for uansvarlig navigering og for å ha nytt alkohol etter at Petrosawodsk gikk på grunn. De bemanning onderzocht op onverantwoorde navigatie en alcohol te hebben opnieuw Petrosawodsk was het gevolg. 
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Kapteinen og ansvarshavende styrmann på det russiske fryseskipet som gikk på grunn utenfor Bjørnøya, er mistenkt for brudd på skipssikkerhets- og sjøloven. De kapitein en eerste stuurman die belast is met het Russische schip waarvan het vriespunt vanwege buiten Bjørnøya, wordt verdacht van schending van het schip de veiligheid en zelf-oven. 

Det sier assisterende sysselmann, Lars Fause, som fremholder at hovedfokuset for etterforskninegn er feilnavigering. Het zegt de assistent sysselmann, Lars Fausa, die beweren dat de belangrijkste focus van etterforskninegn is onjuist Navigatie. 

Mannskapet etterforskes nå for uansvarlig navigering og for å ha nytt alkohol etter at båten gikk på grunn. De bemanning onderzocht nu voor navigatie en onverantwoordelijk om alcohol weer nadat de boot was het gevolg. 

Det er tatt blodbrøver av mannskapet, og det kan ta opp mot to uker før resultatet av blodprøvene er analysert ved Rettstoksikologisk institutt., får NTB opplyst. Het is blodbrøver genomen van de bemanning, en het kan tot twee weken voordat de resultaten van bloed-monsters worden geanalyseerd op het Instituut., De NTB vermeld. 

Sattelittsporing viser at fartøyet hadde stø kurs rett mot fjæresteinene. Satellietvolgsysteem blijkt dat het schip had een koers richting het voorjaar van stenen. 

Foreløpig er det ikke oppnådd kontakt med frysefartøyets rederi, men Kystverket har sendt pålegg om tiltak for beskyttelse av miljø og miljøundersøkelser til rederiets agent, opplyste Sysselmannen på Svalbard tirsdag ettermiddag. Momenteel is het niet gehaald contact met de bevriezing van de eigenaar, maar de Norwegian Coastal Administration heeft een bestelling op maatregelen voor de bescherming van milieu en veiligheid te onderzoeken rederiets agent, zei Tewerkstelling van Svalbard op dinsdag middag. 

Det russiske fryseskipet "Petrosawodsk" gikk på grunn mandag morgen og lekker nå olje. De Russische schip freeze "Petrosawodsk" het gevolg was maandagochtend en is nu lekkende olie. Kystvakta har avdekket død og oljeskadet sjøfugl i området. De kustwacht heeft ontdekt doden en gewonden zeevogels olie in het gebied. 

Avhørene av kapteinen vil fortsette i morgen og Sysselmannen venter å ha klar en siktelse torsdag. Verhoor van de kapitein zal morgen en Werkgelegenheid man verwacht te hebben bereid een zeef donderdag. 

